
EN Installation and service manual 

SR Priručnik za instalaciju i servisiranje 
HU Szerelési és szerviz útmutató 

HR,
BIH,
CG 

Priručnik za instalaciju i servis 
Kitchen Faucet

Kuhinjska slavina

Mosogató csaptelep  
Kuhinjska slavina   

ORBIT
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CC Tap Orbit swivel top LP

Tap Orbit swivel top HP
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EE

FF

DD Tap Orbit nozzle top HP

Tap Orbit nozzle top HP

Tap Orbit nozzle top LP
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CC FF

max. 15 Lmax. 15 L
max. 1 barmax. 1 bar
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1 2

3

45 mm max

EU

R max ≥ 50 mm

AA BB

19 mm

ø 35 mm max
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3 CC
EU

max. 15 L
max. 1 bar
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R max ≥ 50 mm

3 DD EE

EU

60-70 mm 19 mm

320 g
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4 5 6AA BB CC
DD EE FF

AA BB CC
DD EE FF

AA BB CC
DD EE FF

Cl
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2,5 mm

AA BB CC

30 mm
Torque 9 N*m
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2,5 mm

DD EE FF

30 mm
Torque 9 N*m
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EN 

SR 
HU 

HR,
BIH,
CG 

Not included*
Nije priloženo*

A csomag nem tartalmazza* 
Nije uključeno*

www.franke.com
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Periodic checks
X Check connection and shower hoses periodically for the following:
– Watertightness
– Corrosion
– Mechanical damage

X Use original spare parts only.
X Replace damp or dripping hoses.
X Replace hoses with rusty or oxidized surfaces.
X Replace hoses that show signs of mechanical damage.

Replacement of the flexibles
X Don‘t use a wrench or other items to mount the flexibles on the tap side.

Mount these only by hand.

X Flush all pipes thoroughly before installation.

Operating data Value

Operating pressure (ideal) 3 bar 45 PSI 300 kPa
Operating pressure (max.)* 5 bar 70 PSI 500 kPa
Operating pressure (min.)* 1 bar 14.5 PSI 100 kPa
Water temperature (ideal) 60 °C 140 °F
Water temperature (max.) 70 °C 158 °F

* Equal pressure is recommended.

EN

12
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HR,BIH,CG
Povremene provjere
X Povremeno provjerite spoj i crijeva za tuševe s obzirom na sljedeće:
– Vodonepropusnost
– Korozija
– Mehanička oštećenja

X Upotrebljavajte samo originalne rezervne dijelove.
X Zamijenite crijeva koja su vlažna ili cure.
X Zamijenite crijeva s hrđavim ili oksidiranim površinama.
X Zamijenite crijeva koja pokazuju znakove mehaničkog oštećenja.

X Prije instalacije temeljito isperite sve cijevi.

Radni podaci Vrijednost
Radni tlak (idealni) 3 bar 45 PSI 300 kPa
Radni tlak (maks.)* 5 bar 70 PSI 500 kPa
Radni tlak (min.)* 1 bar 14,5 PSI 100 kPa
Temperatura vode (idealna) 60 °C 140 °F
Temperatura vode (maks.) 70 °C 158 °F

* Preporučuje se jednak tlak.

12

Zamjena gumenih cijevi
X Zabranjena je upotreba ključa ili nekih drugih predmeta za postavljanje gumenih

cijevi na strani slavine. Postavite ih rukom.
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HU
Rendszeres ellenőrzések
X Rendszeresen ellenőrizze a csatlakozót és a zuhanytömlőt a következők

tekintetében:
– vízszivárgás
– korrózió
– mechanikus sérülés

X Kizárólag eredeti pótalkatrészeket használjon.
X Cserélje ki a szivárgó vagy csöpögő tömlőket.
X Cserélje ki a rozsdás vagy oxidált felületű tömlőket.
X Cserélje ki a tömlőket, ha mechanikus sérülés van rajtuk.

X Szerelés előtt öblítse át alaposan a tömőket.

Üzemi adatok Érték
Üzemi nyomás (ideális) 3 bar 45 psi 300 kPa
Üzemi nyomás (max.)* 5 bar 70 psi 500 kPa
Üzemi nyomás (min.)* 1 bar 14,5 psi 100 kPa
Vízhőmérséklet (ideális) 60 °C 140 °F
Vízhőmérséklet (max.) 70 °C 158 °F

* Állandó nyomás biztosítása ajánlott.

12

Flexibilis cső cseréje
X Ne használjon csavarkulcsot vagy egyéb szerszámot a flexibilis cső csapra

történő felszereléséhez. Ezeket csak kézzel szerelje fel.
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SR
Redovne provere
X Kod priključka i creva tuša redovno proveravati sledeće:
– Vodootpornost
– Korozija
– Mehaničko oštećenje

X Koristiti samo originalne rezervne delove.
X Zameniti creva za paru ili kapanje.
X Zameniti creva sa zarđalim ili oksidiranim površinama.
X Zameniti creva na kojima postoje znakovi mehaničkog oštećenja.

X Temeljno isprati sva creva pre instalacije.

Radni parametri Vrednost
Radni pritisak (idealni) 3 bara 45 PSI 300 kPa
Radni pritisak (maks.)* 5 bara 70 PSI 500 kPa
Radni pritisak (min.)* 1 bar 14,5 PSI 100 kPa
Temperatura vode (idealna) 60 °C 140 °F
Temperatura vode (maks.) 70 °C 158 °F

* Preporučuje se podjednaki pritisak.

12

Zamena fleksibilnih delova
X Ne koristite ključ niti druge predmete za montiranje fleksibilnih delova sa strane

slavine. Njih montirajte isključivo rukom.
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AA Tap Orbit swivel top HP
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BB Tap Orbit swivel top HP
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CC Tap Orbit swivel top LP
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DD Tap Orbit nozzle top HP
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EE Tap Orbit nozzle top HP
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FF Tap Orbit nozzle top LP
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www.franke.com

Bosnia & Herzegovina / Gemma BH d.o.o.
Džemala Bijedića 25c
71000 Sarajevo
tel./fax: +387 33 407 935 
              +387 33 407 939

Croatia / Gemma B&D d.o.o.
Prisavlje 2 (Boćarski dom)
10000 Zagreb
tel.: +385 1 6196 446, 6195 604
fax: +385 1 6195 581

Hungary / Gemma B&D Kft.
Puskás Tivadar út 14
2040 Budaörs
Tel.: +36 23 769 245

Montenegro / Gemma B&D d.s.d.
Serdara Jola Piletića bb 
81000 Podgorica
tel: +382 20 672 961

Serbia / Gemma B&D d.o.o.
Đorđa Stanojevića 14  
11070 Novi Beograd
tel: +381 11 2285 020
fax: +381 11 3188 033  ©
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Gemma B&D d.o.o.
Uvoznik i distributer za RH
10000 Zagreb, Prisavlje 2
Veleprodaja:
tel.: 00385 1 6196 446, 6195 604
fax: 00385 1 6195 581
e-mail: veleprodaja@gemma.hr
Centralni servis:
tel/fax: 00385 1 6195 582
e-mail: servis@gemma.hr
www.gemma.hr

Gemma BH d.o.o.
Uvoznik i distributer za BiH 
71000 Sarajevo, Džemala 
Bijedića 25c, 
Veleprodaja:
tel./fax:  00387 33 407 935, 

00387 33 407 936 
e-mail: info@gemma.ba
www.gemma.ba

Gemma B&D d.s.d.
Podgorica
Uvoznik i distributer za CG
81000 Podgorica, Serdara Jola 
Piletića bb (PC Palada)
Veleprodaja:
tel.: 00382 20 672 961
e-mail: veleprodaja@gemmabd.me
www.gemmabd.me

Radi stalnog poboljšavanja proizvoda može doći do promjene tehničkih podataka bez prethodne obavijesti.
Ove upute napravljene su s mnogo truda i s najvećom pažnjom, no pogreške u procesu izrade i/ili prijevoda uputa uvijek 
su moguće. Stoga proizvođač i prodavatelj ne preuzimaju odgovornost za eventualne netočne navode, pogreške u 
prijevodu ili tiskarske pogreške u ovim uputama.
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